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Ma	d’adigban	sɔyi	gba	toɛ	nan	ooo.	
	
	
Ahooo!	Minde	ma	d’adigban	sɔyi	gba	toɛ	
nan.	
	
Chorus	
Ma	d’adigban	sɔyi	gba	toɛ	nan	ooo.	
	
	
Ahooo!	Minde	ma	dadigban	soyi	gba	toɛ	
nan.	
	
C’est	pour	toi!	
	
	
Sogboji,	sogboji,	nmonde	d’afɔpamin.	
	
	
Anayi	sogboji,	sogboji,	sogboji,	nmonde	
d’afɔpamin,	anayi	sogboji.	
	
Ewi,	ewi,	ewi	nmɔnde	d’afɔpamin.	
	
	
Anayi	sogboji,	ezo,	ezo,	ezo,	nmɔnde	
d’afɔpamin,	anayi	sogboji.	

Don’t	tell	lies	until	the	country	becomes	
destroyed.		
	
That	does	not	concern	me	!	May	no	one	tell	
lies	until	the	country	becomes	destroyed.		
	
	
Don’t	tell	lies	until	the	country	becomes	
destroyed.		
	
That	does	not	concern	me	!	May	no	one	tell	
lies	until	the	country	is	destroyed.		
	
This	is	for	you!		
Dedicating	the	song	to	the	guests.		
	
In	the	hills,	in	the	hills,	I	found	something	in	
my	shoes.		
	
You	will	go	in	the	hills,	in	the	hills,	in	the	
hills,	I	found	something	in	my	shoes.		
	
There	it	is,	there	it	is,	there	it	is,	I	found	
something	in	my	shoes.		
	
You	will	go	in	the	hills,	fire,	fire,	fire,	I	found	
something	in	my	shoes,	you	will	go	in	the	
hills.	
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